
 
PARALLELE 

 
 
PARALLELE di SUPPORTO per la riabilitazione fisioterapica o per 

l’esercizio di un’attività fisica; costituito da una struttura in acciaio con 

pianerottolo, rampa di accesso con percorso inclinato lungo  5 mt. da un 

lato, e  con 5 gradini dall’altro; completo di corrimano. 

 

Sono costruite in robusta struttura metallica con rivestimento del  

percorso in lamiera mandorlata di alluminio antiscivolo per rendere gli 

esercizi sicuri. 

 

La struttura è smontabile in 4 pezzi per rendere agibile il trasporto. 

 

 

E’ possibile realizzare sistemi di barre parallele della lunghezza desiderata,  

su misura e personalizzate  a seconda delle dimensioni e della disposizione 

dello studio o sala di riabilitazione. 

 
 
 
 
 
 
 

BARRES PARALLÈLES 
 
 
BARRES PARALLELES: pour la rééducation en physiothérapie ou pour 

l'exercice d'une activité physique. La structure, entièrement en acier et 

équipée d'une main courante, se compose de: une rampe inclinée de 5 

mètres de long, une base plate et 5 marches. 

 

Ils sont construits dans une structure métallique robuste avec une feuille 

d'aluminium antidérapante pour sécuriser les exercices. 

 

La structure peut être démontée en 4 pièces pour faciliter son transport. 

 

Il est possible de personnaliser et de créer des systèmes de barres 

parallèles de la longueur souhaitée, en fonction de la taille et de la 

disposition de la salle de rééducation. 

 
 

PARALLEL BARS 
 
. 
PARALLEL SUPPORT for physiotherapy rehabilitation or for the exercise of 

physical activity. The  structure, entirely made of steel and equipped with a 

handrail, consists of: a 5 meter long inclined ramp, a flat base and 5 steps.. 

 

They are built in sturdy metal structure  with anti-slip aluminum sheet to 

make exercises safe. 

The structure can be dismantled into 4 pieces to make it easy to transport. 

 

It is possible to customized and create parallel bar systems of the desired 

length, according to the size and layout of the rehabilitation room. 

 
 
 

Le illustrazioni, le misure e i dati tecnici di questo dépliant si intendono 
forniti a  titolo puramente indicativo. 
La Società si riserva la facoltà di apportare alle macchine, in qualsiasi 
momento e senza preavviso, eventuali modifiche necessarie al loro 
perfezionamento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo e 
commerciale. 
Le macchine che vengono fornite a norme CE sono conformi alle 
disposizioni della Direttiva 89/392/CEE per la sicurezza delle 
macchine e della Direttiva 89/336/CEE sulla compatibilità 
elettromagnetica. 
 
Pictures, measures and technical data furnished in this leaflet are 
indicative. 
The Company reserves its right to modify the machines, at any 
moment and without notice, in order to improve  them or according to 
constructive and commercial needs. 
The machines supplied with CE mark are made in conformity with the 
89/392/ CEE  Rules for  the safety against accidents and with the 
89/336/CEE Rules for the electromagnetic computability. 
 
Les photographies, les mesures et les données techniques de ce 
dépliant sont fournies à titre indicatif. 
La Maison se réserve le droit de modifier les machines, à n’importe 
quel moment et sans préavis, à fin de les perfectionner ou bien pour  
toute exigence à caractère constructif et commercial. 
Les machines fournies avec  la marque CE  sont  construites selon les 
dispositions de la Directive 89/392/CEE pour la sûreté des machines 
et de la Directive 89/336/CEE pour la compatibilité électromagnétique. 

 
 
 
 
 

 


